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Instrucciones: 

 
a) Duración: 1 hora y 30 minutos 
b) Deberá responder en francés a las cuestiones 
c) No podrá utilizar diccionario ni ningún otro material didáctico 

 
 

PIERCING : DES PRECAUTIONS INDISPENSABLES 
 

Anneaux, clous au nombril ou dans la langue... Phénomène de mode, le piercing fait de plus en plus 
d'adeptes. Le piercing séduit adolescents et quadragénaires de toutes les classes sociales, et " perce " même 
les parties les plus intimes de leur corps. A l'origine d'infections et de déformations, cette technique n'est pas 
sans risque. 

Le piercing consiste à implanter un corps étranger dans le tissu cutané en perçant la peau de part en 
part. Il doit être réalisé par un professionnel expérimenté mais la profession est encore peu réglementée. La 
cicatrisation est l'étape la plus délicate. Les zones exposées aux frottements et aux sécrétions corporelles 
cicatrisent difficilement.  

 " La stérilisation des instruments doit être conforme à des normes chirurgicales " , explique le Dr. 
Smadja. Sinon l'intervention entraîne un risque d'infections (virus des hépatites B et C, du sida). Des règles 
d'hygiène strictes et des matériaux peu allergisants (or massif, acier chirurgical) ne suppriment pas tout 
danger. Au dire du dermatologue, " les complications sont exceptionnelles. On a cependant observé des 
déchirures, des obstructions respiratoires et des déviations de la mâchoire ". Il faut donc être extrêmement 
prudent avec le piercing sauvage. 

Anne Sophie Brunet.  Top Santé. 11 Novembre  2001 
 

QUESTIONS 
A. COMPRÉHENSION (4 points) 
      A. 1. (2 points) Dites si c’est VRAI ou FAUX selon le texte.  Justifiez votre réponse en vous servant 
du texte. 
               A.1.1.  Le piercing est réservé seulement aux jeunes. 
               A.1.2.  Actuellement ce sont uniquement  les médecins qui peuvent réaliser cette intervention . 
  A.1.3.   Pour éviter les risques il suffit d’avoir une bonne hygiène. 

A.1.4.   Il existe uniquement des risques de déformation. 
      A.2. (1 point) Répondez par une phrase du texte à la question suivante :  
   Où est-ce que l’on pose généralement les piercings ?  
      A.3. (1 point)Lexique : 
              A.3.1. (0’50 p.) Trouvez dans le texte un mot correspondant à chaque définition : 

a) Petits cercles d’or, d’argent ou platine 
b) Petites pièces métalliques à pointe et, le plus souvent, à tête, qui servent à fixer. 

               A.3.2. (0’50 p.) En vous servant du texte, donnez un synonyme, des mots suivants : 
a) Par conséquent.  b) Provoque 

B. GRAMMAIRE (2 points) 
      B.1. (0’5 p.) Mettez à l’imparfait la phrase suivante : 
             " La stérilisation des instruments doit être conforme à des normes chirurgicales ", explique le Dr. 
Smadja. 
       B.2.  (1 p.) Transformez la phrase suivante au singulier : 
             " Les zones exposées aux frottements et aux sécrétions corporelles cicatrisent difficilement ".  
      B.3.  ( 0’5 p.) Mettez à la voix active : 
             " Le piercing doit être réalisé par un professionnel expérimenté " 
 C. EXPRESSION [de 80 à 100 mots] (4 points) Choisissez l’UN des deux sujets proposés : 
      C.1. Êtes-vous un adepte du piercing ? Dites pourquoi. 
      C.2. Qu’est-ce que vos parents pensent de cette mode ? Comment le leur expliqueriez-vous ?   
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CRITERIOS ESPECÍFICOS DE CORRECCIÓN 

 
La calificación de la prueba se hará en función de los siguientes principios: 
La comprensión y la expresión se califican por separado. La comprensión equivale a un 40% de la prueba, 
la parte gramatical a un 20% y la expresión a otro 40%. Por lo tanto, los valores correspondientes, sobre 
10, se reparten como sigue: 

 comprensión :   de 0 a 4 puntos. 
 gramática:         de 0 a 2 puntos. 
 expresión:         de 0 a 4 puntos. 

 
A. COMPRENSIÓN. En esta parte, únicamente, se pretende comprobar la comprensión lectora                          
del alumno, quedando la expresión escrita para el último ejercicio bajo forma de redacción. Valor total: 
hasta 4 puntos:  
A.1.  Se deberá indicar si las frases propuestas son verdaderas o falsas, argumentando sus respuestas 
mediante frases del texto. Valor: hasta 2 puntos que se descomponen en 4 respuestas de hasta 0’50 cada 
una, reservando la mitad de la nota al acierto de Verdadero o Falso y la otra mitad a su correcta 
justificación. 
A.2.  Se deberá responder a la pregunta formulada con palabras del texto. Valor: hasta 1 punto. 
A.3. Léxico. Valor: hasta 1 punto. Se verificará la correcta comprensión del vocabulario. En este caso se 
han establecido dos apartados: uno con las definiciones de dos palabras que se encuentran en el texto 
(anneaux, clous), con un valor absoluto de 0’25 puntos cada una. En el segundo apartado, para cada 
palabra se debe dar un sinónimo, igualmente extraído del texto (donc, entraîne). El valor de cada término 
resuelto correctamente será de 0’25 puntos.  
 
 
B. GRAMÁTICA. Valor total: hasta 2 puntos, según el grado de resolución de los ejercicios.  
 
B.1. Valor: hasta 0’50. Se pretende que el alumno haga la transformación siguiente:     
 “La stérilisation des instruments devait être conforme à des normes chirurgicales”,                     
expliquait le Dr. Smadja. 
  
B.2. Valor total: hasta 1 punto. La respuesta correcta será la siguiente: 
 “La zone exposée au frottement et à la sécrétion corporelle cicatrise difficilement”. 
 
B.3. La respuesta correcta tendrá un valor de 0’50 puntos. 
 « Un professionnel expérimenté doit réaliser le piercing ». 
 
C. EXPRESSION. 
Consiste en una composición de una extensión de 80 a 100 palabras. Se proponen dos opciones pero el 
alumnado sólo deberá desarrollar UNA. Valor total: hasta 4 puntos. 
 
Partiendo de la práctica de una enseñanza de la lengua extranjera conforme a un enfoque comunicativo, 
deben tenerse en cuenta los siguientes principios: 

 La redacción debe ceñirse al tema elegido ateniéndose a las consignas dadas. 
 El valor del mensaje transmitido y su madurez ha de prevalecer sobre la perfección objetiva 

de la forma. Al ser la frase el elemento primario mesurable, ésta deberá ser comprensible para 
cualquier francófono. Valor: hasta 2 puntos. 

 El alumnado deberá demostrar su capacidad de expresión libre, empleando adecuadamente el 
vocabulario adquirido. Su respuesta será desarrollada, lo que significa que habrá de escribir 
una composición coherente y razonada sobre el tema propuesto, sin repetirse. Valor: hasta 2 
puntos. 


